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I Mitrente R ) q Lettera di veftura internazionale
Questo trasporio &
AN MA(ENA | Questotiesporto? e
| qualunque clausula
MAGNA PT B.V. Cq' KG ' contraria alla convengione
Hermaan-Hagenmeyer Strasse, 1 N 28545 relativa al contratto di
74199 UNTERGRUPPENBACH trasporto internazionale di
GERMANY V.A.T. id no. IT00135049997 merel ai wreda
2 Destinatario 16 Trasportatore
Renault LKW WALTER
Stab. di  Valladolid ZELLERSTRASSE 1
Avenida de Madrid 19 = iﬁigTI;l::STEIN
47008 Valladolid |
Spagna i IDEM 18% 46’('
3 Luogo previsto per la consegna
Stab.di  Valladolid SRL
Avenida de Madrid 19 by
47008 Valladolid | SE
i " pec it
Spagna
{
4 Luogo e data delia presa h I8 Riserve ed osservazioni del trasportatore
Via dei Ciclamini4
70026 Modugno (Bari) 04/02/2021
Italia 1‘
6 Contrassegni e numeri ? 9 Denominazione merce 7 Numero dei colli 8 Imballugglo } 11 Peso lordo Kg 12 Vol. m3
4 Bocymenttallegad ! Gearboxes for car assembly
Delivery Note Invoice] Reference| Part Number Quantity Packaging list Peso lordo
7239783 LR20BWSM| 320103815R 240 PZ 30 RSARACK 300 21864
7239782 LR20BWSP | 320109256R 56 PZ 7 RSARACK 300 5101,6
Classe Cifra Lettera ADR* 37 co lh' 2696 5,60 K g
19 eonvenzioni particolari
1
20 Da pagare per: | Mittente Valuta Destinatario
Prezzo frasporio
Abbonamenio
14 Istruzioni per il pagamento del nolo Saldo
O France O Assegnato Maggiorazioni
Supplementi
21 Compilste Totale
Modugno (Bari) - Italia 04&)&{_2@34 BVET TS0
o DO TRAS RE/)
22 Firma e timbro del mittent | R P o i B 24 Merce ricevuta
in n:me e per conto %'el mittente ¢, ;j’*;ggg:«r\;fp%%gg%gec'u
,A‘\ mm Luago Data
Via dei Ciclamini, 4 | Tipo mezzo Targa mezzo
70026 Modugno (Bari) i . o
Partita IVA 04886850728 B,I,|ICO ) &HROXS-I 06 Firma e timbro del destinatario
E20Lep

When performing transport activities, 1}:9 carrier Is obliged to comply with the rules existing in terms af road traffic and especially those relaled to the content of the following articles of the
Law Decree 30/4/92, nr. 285 and following amendments: art. 61- dimensional telerance; art, 164- plncing the load on the veltieles; art. 174 ~driving duration of the vehicles. The activities of
loading of the goods and distribution of the load on the axles is to be borne exclusively by the carrier which must make sure they are safely fastened by means of specific belts and/or straps
and everything related to roud transpor according fo the safely rules provided. Particularly, the carrler is abliged lo clieck personally that the gaods are loaded In such a way to affer the
mmximum sqfety daring transporiatlon; moreover it does not have to exceed any welght Hmits of the vehicle and dimensions. The contractor and/er reciplent are not fiable for any fallure to
comply with the instructions, with explicli obligation to indemnlfy the Customer and/or the Reciplent against any penally received for the non-compliaice with the law and except for the
repetitlon for additlonal paymeiis. ft
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BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7239783 DATE: 11.02.2021 TELETRANSMIS

EXPEDITEUR

o ot
ey

CODE VENDEUR: 00255661 VOTRE CONTACT: Batiisia, Giuseppe EXPEDITION: 04.02.2021 A: 17:40
TELEPHONE: +39/0805858-660 / -654 ARRIVEE: 11.02.2021 A: 09:00
DESIGNATION ARTICLE QUANTITE QTE N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLE |EXPEDIEE! UNITE TYPE NBR NUM.D'UC PAR UC | L'ORDRE N° U.M
N° COMMANDE

320103815R PCE
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e

i L

o]
Rt

TRANSIT

=

POIDS BRUT TOTAL: 21.864 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 30

N° DE L'UNITE DE TRANSP. HROXS106

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP. P041624603

Page: 1 1
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